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BASIC PARAMETERS AND THEORETICAL-METHODOLOGICAL
ASPECTS OF WAY CONSTRUCTION STUDIES

Pastukhova Elena Andreevna
Pyatigorsk State Linguistic University
Elena-pastuhova@mail.ru

The article aims to present critical interpretation and description of the theoretical and methodological aspects of way construc-
tion studies in the previous experience and to justify the reasonability to examine the construction from the viewpoint of cogni-
tive linguistics. The author also aims to develop the definition of a way construction, to identify the key parameters determining
the semantic specifics of the construction and to mention the unsolved problems associated with the studies of this lexico-
grammatical phenomenon of the English language.

Key words and phrases: construction grammar; way construction; complicated motion event; argument-predicative structure;
conceptual structure; proposition; semantic conflation; idiomaticity; semantic parameters; spatial projection; abstract projection.
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Cmambs onucviéaem coyuaibHO-NOIUMUYECKUE I8heMU3Mbl 8 NOIUMULECKOM OUCKYPCe AHEIULICKO20 A3bIKd, KO-
mopule cmanossamces bojee pacnpoCmpanesHbiMU 6 pedu npedcmasumenei eiacmu. B oannou epynne sepemuszmos
8bIOETAIOMCSL U OOBACHAIOMCSL 0CODO BAICHBIE NOOZPYNNBL IBPHEMUCTNIUYECKOU NEKCUKU U NPUBOOIMCS NPUMEPDI UX
ucnonvzoganus 6 peuu. Ocoboe eHumanue yOensemcs NOUCKy 36(eMusM0o8-CUHOHUMOS 8 NOTUTMUYECKOM OUCKYPCe
aHeUCKo2o A3bIKA. Dmo noomeepoicoaem mom @Gakm, 4mo UCHONb308AHUE NOTUMUYECKU KOPPEKMHBIX C08, I6-
hemusmog a618emcs HeOMbEMAEMOU YACMBIO COBPEMEHHO20 NOTUMUYECKO20 OUCKYPCA.

Kniouesvie cnosa u ¢pa3bl.‘ 3BC1)€MI/ISM; MOJIUTHICCKHI JAUCKYPC; 3aMCHA, C-)BCI)eMI/ICTI/I‘Ié}CKaSI JICKCHKaA, AHTTTHACKHMN
SA3BIK.

IMacryxoBa Okcana iIMmuTpueBHa
Yenabunckuil 20cy0apcmeentblll YHUBEpCumen
oksana-galaxy7@mail.ru

COIMAJIBHO-ITIOJINTUYECKHUE 3BO®EMU3MBbI B TIOJIMTHYECKOM
JUCKYPCE AHI'JIMACKOTI'O SI3BIKA

Kak mpexze, Tak ¥ B HacTosIIee BpeMs MOTPEOHOCTh B B(EeMHU3AINK OUYeHb BelUKa. J[0Ka3aTeIbCTBOM TOMY
CIIY>)KUT IIUPOKUH CTIEKTp Ha3HAYCHMS B(GEMH3MOB B PEUH — OHH OCYIIECTBIIAIOT pa3Hble (yHKIWH, Oojiee TOTo,
OHU WIparoT BaKHYIO pOJb B 00ECIEYeHHH 3MOLMOHAIBHO-TIO3UTUBHOIO M KYJIBTYPHOTO, YCIEIIHOTO OOIICHHMS.
Kak ¢urypa peun 3BQeMU3MBI OCYILECTBISAIOT SKCIPECCUBHYIO (PyHKIMIO, 3aHMMasi 0c000€ MECTO B CHCTEME CTH-
JUCTUYECKHUX NIPHUEMOB U BBIPA3UTEIIbHBIX CPEJCTB SA3bIKA.

OB(heMH3MBI, OCHOBHOI1 LIEJIbI0 KOTOPBIX SIBIISIETCS CMSITYEHHE CIIOB M BBIPAXKCHUH, YTOOBI yMEPUTDH HETIPHATHOE
JUIsl coOeceTHUKA, OUeHb OJIM3KH S3BIKY JUIIOMAaTHUECKOTro oOmeHus . MX cOImKaloT CMBICIOBasI Pa3MBITOCTb, TO-
JIEPAaHTHOCTh, YKJIOHYMBOCTD B BBICKA3bIBAHUX, KOTOPBIE TIO3BOJIIIOT N30eraTh KOH(MIMKTOB. DOB()EMHU3MBI HCIIONb-
3YIOTCS B pEYU OYEHB MINPOKO, 0OCOOCHHO 3TO MOXHO HPOCIEANTH B IBYX c(hepax KU3HEACATSIPHOCTH YEI0BEKa —
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COLMAIBHO-TIOIMTHYECKON M 00MX0aHO-0bITOBOM. Hanbonee mHTEpecHO! sBIsieTCsl epBasi Tpynna 3BGEeMHU3MOB,
TaK KaK OHU HCIIOJB3YIOTCS B PEUYEBOIl CHUTyallWH, I/Ie y4acTBYIOT KaK YHHOBHHKH, TaK M IPOCTBIE TPAXKIAHCKHE
mronu. Cpefiu 3TUX 3B(YEMH3MOB MOXKHO BBIICIIUTD CJIEIYIOIIHE TPYIIIIbL:

- 3B(eMHU3MBI, CBSI3aHHbIE C BJIMSIHHEM IOCyAapcTBa HA KU3Hb JIIOJEll, HOCAT «IIOBCEIHEBHBIA XapakTepy.
VX MOXHO BCTPETHTh KaK B OPHUIIMATIBHBIX BBICTYIUICHUSIX MOJIUTHYECKHX ASSTENeH, TAK U B PA3rOBOPHOM aHIIIMHCKOM:

1. DOBdemusMsbl, onMCHBAIONIAE MaJI0 BOCTpeOOBaHHBIE IPOQECCHH:

CaMBIMH HEpacIpPOCTPAaHEHHBIMHU MPOGECCHIMH, B TIEPBYIO OUepeNb, CAUTAIOTCS podeccHuil ABOPHUKA H YOOP-
bl YToOBI BBICINATh U 0003HAYMTH OTBETCTBEHHOCTD JIIOJCH 33 YUCTOTY YIIHIl U MOMEUICHHH, B aHTJIMHCKOM
s13bIKe BhIpakeHue garbage collector (yOOpIIMK) 3aMEHSIOT YacTO BBIPAXKCHUEM Ssanitation man, WA sanitation
engineer, umu garbologist, Taxxe 3aMEHSIOT CIIOBO road-sweaper (METENbIIMK YIHUI) Ha Street orderly, cioBo
Janitor (IBOPHHK) 3aMCHSICTCS BBIDOKSHUIMU environmental hygienist, v custodian, wnu building engineer [7].

OB(heMHu3MaMH 4acTo 3aMEHSIOT TaKXKe CJIOBA, OTHOCSIIMECS K ONMUCAHUIO JIOJDKHOCTEH paboTaromuX B HeOOIb-
mux oucax winM Komnanusx. Hanpumep, nomwkHOCTS filing clerk (nenomnpou3BoANTENb) B aHIIIMHCKOM SI3BIKE 3a-
MEHSICTCSL BBIpOKCHHUEM information retrieval administrator; NOJDKHOCTh CEKpETaps — secretary — 3aMCHSIOT CIIOBa
personal assistant unu administrative assistant v T.Jl. A y4uTelsi, KaKk OKa3aJl0 HAIIE UCCIeJOBAHKE, TPEBPATHIHCH
B educators / classroom managers / learning facilitators:

«A smaller proportion of childminders in England are offering childcare rated “good”, say Ofsted inspectors» [13]/
MeHbIIHI MPOLEHT yuuTenaeld B AHIJIMU MPEIOCTABISET XOPOIIYIO 3a00Ty O JETSAX, FOBOPSAT MHCIEKTOPhI Y IpaBiie-
HUS CTaHAapTaM# B 00pa3oBaHuu B BemmkoOputanuu (30ecsy u danee nepesood nawi — O. I1.).

2. DB(EeMU3MbI, XapaKTEPU3YIOIINE COIMATBHBIC TOPOKH (ITbSIHCTBO, HAPKOMAHHS, IPOCTUTYIIHS, TPECTYITHOCT):

OpiHa U3 caMbIX OOJBIIMX MOJATPYHI 3BPEMU3MOB MPEACTABICHA 3B()EMHCTHUECKOI JIEKCHKOM, OTBICKAIOIIEH
OT TaKMX HETaTUBHBIX SIBJICHUH IEHCTBUTEIBHOCTH KaK MPECTYMHOCTh, HAPKOMaHWUs, MpocTutTyuus. Hampumep,
B KPYIax, CBSI3aHHBIX C MPECTYIHOCTHIO, MOSBIIAIOTCSA dBGEMH3MBI Kak criminal (npectynnuk) — illegal, prison
(TropeMa) — correctional facilities; rob (rpabute) — burgle; a prison guard (OXpaHHUK B TIOpbME) — correctional
officer; prostitute (npocturyTKa) — commercial sex worker / accommodating women; bloody (xpoBaBblii) —
bally/bluggy/blurry; the head of Mafia family (rnaBa cembu Madun) — godfather [7].

«Police in the Spanish capital Madrid say they have arrested Antonio Caiazzo, the alleged “historic godfather”
of the Neapolitan Camorra mafia’s Vomero clan» [6] / Tlonuielickue B ucmanckoi crojuie, Maapuje, yTBep-
JKIAIOT, 4YTO 3anepkanu AHTtoHno Kaifano, yTBep)KJEHHOTO «MCTOPHYECKHM KPECTHBIM oTHOM» Heanonmranckoi
Maduu kimana Bomepo.

[TpoGiema HapKOMaHWU M AJIKOTOJEHON 3aBHCUMOCTH B PaMKaX ITOJIMTHYECKOTO JUCKYPCa OIMCBHIBAETCS C TO-
MOIIBIO CIIETYIOUINX IBPEMU3MOB:

drug addict (mapkoman) — substance abuser [7].

«Obama will provide job training, substance abuse and mental health counseling to ex-offenders, so that they are
successfully re-integrated into society» [1] / O6ama obecrieunT HOCTYI K MPO(HECCHOHATBHBIM KypcaM U KOHCYITb-
TaIMSAM O MCHXOJIOTHYECKOMY 3/I0POBbIO OBIBIIIMM HApKO3aBHCUMBIM MPECTYIHUKAM, YTOObI OHH MOTJIM YCIIEITHO
pean3oBaThCs B 0OIIECTBE;

drugs (mapkotukn) — illegal substances; drunk (mbstHbIil) — intoxicated/reduced state of awareness [7].

3. 3OBdemu3Msbl, OTHOCAIIMECS K IpodieMe OeTHOCTH:

B amepukaHckOM BapHaHTE aHTIIMHCKOTO SI3bIKa CYIIECTBYET HEKOTOPOE KOJIMYECTBO IB(HEMU3MOB Ul 0003Ha-
4yeHus1 0e3/IOMHBIX: street person / homeless person / displaced person / shopping-bag lady [Ibidem]; kak mokasa-
JIO Hallle MCCJIEJI0BaHNE, UX YNOTpeOJIEHHEe OrpaHHYeHO CUTYyalMsIMU O(GHUIHMAIBLHOIO OOLICHHUS, KaK IPaBHIIO,
O HIIHATBEHBIM CTUIIEM:

«Although he never wound up as a street person, his life was a journey of terror and fear» [2] / Xots oH HEKOT 1A
He ObUT 0€3/IOMHBIM YEI0BEKOM, €ro XHU3Hb ObLIa ITOJIHA CTpaxa U yKaca.

Boiiee TOro, Mbl OTMETHIIH CIIEAYIOUIYIO TCHICHIHIO 3B)EMI3MOB JaHHON MOATPYIIBI: 3aMEHA CI0BA «POOr» —
OeOHblll HAa HEWTPATBHBIHN, HE COoIepIKaIluii HeTaTHBHOW KOHHOTAIINH, DJIEMEHT: poor children (Oemuble netn) — risk
children; poor student (6emHbI CTYHCHT) — underachiever/underperformer; poor (6enusie) —low-income / working
class / modest / underprivileged [7].

«Underprivileged hopeful in Obama’s uplifting agenda» [4] / Hageromuecs MaionMyniie B MPeACTOSANINX TUIa-
Hax O0ambI;

- 3B()eMH3MBI, CBSI3aHHBIE C BOEHHBIMH JIEHICTBUSIMH U TEPPOPOM, OITYIHIH 0CO00E pacpoCTpaHEeHHE Ha Py-
6exe XX-XXI BexoB. Obunme BoiH (BoitHa Bo BreTHame, Mpake u T.1.), TEppOPH3M KakK HOBas yrpo3a oOmecTBY
OCTaBWJIM CBOM CIie/l B aHTIIMHACKOM si3bIke. Hanpumep, B mpecce ciioBo «terroristy 0OBIYHO He ucmonbiyercs. Kyp-
HAJICTHI MPEANOYUTAIOT 3BPeMu3Mbl. Bo3bMeM i1l mpuMepa MHIMIACHT B JIOHAOHCKOM MeTpo B utone 2005 roxa;
aHaJIM3 TMOKAXET, YTO MPHCYTCTBYET MHOXKECTBO 3B(EMHCTHUECKUX €AWHHIl JJISI CIOBa «TEppOpucT»: bomber /
attacker / insurgent / militant / misguided criminals / assailants / captors / extremists / fighters / group / guerrillas /
gunmen / hostage-taker / radicals / rebels / separatists:

«It could as easily be an explosive device left on the bus as the work of a bomber» [8] / D10 nerko morio ObITh
B3PBIBHOE YCTPOWCTBO, OCTaBJICHHOE B aBTOOYCE TEPPOPHCTOM.

B chepe momuTHKM ATsE IPUKPBITHS arpeCCUBHBIX BOCHHBIX JICHCTBHIA, COBEPIICHHBIX 10 HHUIIMATHBE PYKOBO/I-
CTBa TOCYJapCTBa, TAKXKEe UCTIONB3YIOTCS 3BGEeMIBMEL: bombing (bombapaupoBKa) — air support; victim ()xepTBa) —
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Casualty / non-operative personnel; genocide (reHotmn) — ethnic cleansing; killing people on your own side (youiictBo
cBOUX Iozien) — friendly fire; killing (youiictBo) — deprivation of life [7];

- 9B()eMHU3MBI, XapaKTepU3ylolue BpeMeHHbIe BOJHEHNU, KATAKJIN3MbI, IPOHCXOAsIIHe B 0011ecTBe, —
aKTyaJbHOE SIBJICHHE JJIsI COBPEMEHHOI'O aHIVIMHCKOTO s3bIKa. B MHUpe MpoMCcXOAUT MHOKECTBO HKOJIOTHYECKHX Ka-
TacTpo(, BOSHUKAET HEMOHMMAHUE MEXIy NPENCTABUTEISAMH Pa3IMYHBIX CTPaH, KYJIbTYp, a TAaKkKe MHPOBas KO-
HOMMYECKAsl CUTYallUs CEphe3HO IOBIHsIA Ha (MHAHCOBOE COCTOsIHME Jitofiei. Kak mokasano Hamie ncciemnoBaHue,
MIOJIUTUKY, YYCHBIE, OOIIECTBEHHBIC ESATENH, SKOHOMHUCTHI MBITAIOTCS «CKPACHThY CIIOKUBILYIOCS CUTYALHIO U aK-
THBHO JUTS 3TOTO UCIONB3YIOT 9BGEMH3MBI B CBOMX BBICTYIUICHHAX. MOXKHO BBIICINTD ABE OCHOBHEIC ITOATPYIIIIbL:

1. DBdemMusmsl, CBI3aHHBIC C MUPOBBIM 3KOHOMUYECKUM Kpuzucom (2008-2010 rr.):

OB(heMH3MBI JTaHHOW TEMaTHKH IOJYYHIH 0coboe pacnpoctpaHeHue. M 3To HeynMBHTENBHO, Belb HpoILIa
OTpOMHasl BOJIHA YBOJIbHEHHH, JIIOAW MOTEPSUIM CBOM KaIllUTAJbl, UMYIIECTBO, TPOU3BOAUTEIHLHOCTh HPEANPUITHI
ynana. CoOTBETCTBEHHO, BO3HHKIIO JKEJIaHHE Y TOJIMTHKOB, 3KOHOMHCTOB HE TIOKa3bIBaTh «OOJIbHBIE MECTa, CIIps-
TaTh WX IOJ Byajplo 3B(peMH3alUK, TEM CaMblM HE BBI3BaTh JIMIIHETO Pa3Apa)KCHUsl y TPaykIaH CBOEH CTpaHBI.
MBI BCTpeTHIIM CleIyIoIIre puMepsl 9BYEeMHU3MOB B paMKax MOJMTHYECKOTO ITUCKypca: economic downturn BMe-
CTO economic crisis (3koHOMIYecKui kpu3uc) [Ibidem]:

«Worst economic downturn in 50 years» [15] / Xymmmit s5xoHOMU9eckuii Kpu3uc 3a 50 mer.

A HIDKEOIMHCaHHBIC YBOEMHU3MBI CIY)KaT 3aMEHOH BBIpaOXKECHHUs «taX increasesy (MOBBILICHHE HAJIOrOOOJIOKECHHS):
some inflows / revenue enhancements / balancing / fairer revenue raise / progressive revenue / progressive taxation [7].

«In continuing our effort to highlight states where progressive revenue-raising options are gaining support» [12] /
[Tpono/mKaroTCs HAIW YCUITHS BBIACIUTD LITATHI, IJIe OTMEYACTCs MOBBILICHUE HAJIOrOO0I0KEHHMS.

Bonee Toro, ajsi yMeHbIICHNs] OUYEBUIHON Pa3HULIBI B YPOBHE DKOHOMHUYECKOTO Pa3BUTHSI HEKOTOPBIX UCIIOJIb-
3yetcs aBemucTiHueckoe BoipaxkeHue the Fourth World (cample GeHbIe U MaJoOpa3BUTbIe B MUpe cTpaHbl Adpuky,
Azun u JIaTuHCKON AMEpPUKH):

«The Fourth World Conference on Women is taking place as the world stands poised...» [14] / Cocrourcst KOH-
(bepeHIys pa3BUBAIOIIUXCS CTPAH MO BONPOCY KEHIIUH, TaK KaK MUp T'OTOB. ..

Takoke MbI IPOCIIEAMIN Ha HOBOCTHBIX CalTax ClIe/IyIOIINe WHTEpECHbIE 3aKOHOMEPHOCTH: YHOTpEOIeHHE JINIb
BBIpa)XeHUs «world crisis» (MUpoBO# Kpn3uc). OueHb pesIKO MOXKHO BCTPETUTh OTAEIBLHOE «CTisis» (KPH3UC), YTO TaK-
JKE€ MOXKET SIBISITHCS MPOSIBICHHEM 3B(EMHU3AIMU peUM; WM, HanpuMmep, ynorpebdieHue «coalescence of the banking
systemy (0ObeMHCHIE OAHKOBCKON CHCTEMBI) BMECTO BhIpaxkeHuUs «a bank has collapsed» (6ank pazopuiics).

2. DBdemusMsl, Kacaromuecs npodiaem riaodansHoro norerwenus (XX-XXI Bs.):

HW3yuast MHTEpHET-PeCypChl, MBI BBISIBIIIN TEHACHIIMIO 9B()eMU3aIMU O(UIHAIBHBIX 3asBICHUH, CTaTel, Kacatomuxcst
TeMbl TI00anpHOro moteruieHns. Ha mHamr B3mmsin, camu BelpaxeHus «Global Warmingy» (rio0anbHOE TOTEIUICHHE),
«Climate change» (W3MeHEHHE KIIMMAaTa) SBISIOTCS B KAKOWH-TO CTETIEHH dBHEMU3MaMH, CKPBIBAIOIIIMA HUCTHHHEIC
NPUYHHBI IPUPOJHBIX KaTaKJIM3MOB.

«This summer, Clinton joined John McCain... and two other senators for a tour of Alaskan areas hard hit by climate
change» [9] / Otum nerom Knmmaton npucoeauamics kK J)xoHy MakkeiHy B Ioe3/1ke Ha TEPPUTOPHN AJISICKH, KOTOPBIE
CHJIBHO ITOCTPaaly OT IJI00aJIbHOTO MTOTETUICHHSI.

«Bush outlines goals to fight climate change» [3] / By Bbienser uenu, 4To0bl M0OOPOTH N3MEHEHHE KIIMMaTa.

B xoze paGoThI MBI BBIICTHIIN €IIe OJJHY TEMaTHYECKYIO TPYHITy 9B()EMH3MOB: «3aNaTeHTOBAHHbIE» IB(eMuU3-
MBI — 9B)EMUCTHYECKUE EANHHILIBI, aBTOPAMH KOTOPBIX SIBJISAIOTCSI N3BECTHBIE ITOJTUTUUECKHE JICNIATEIH:

— 9B(peMH3MBI, aBTOPaMH KOTOPBIX sIBJIsSeTCS anMuHucTpauus xopmka byma:

Bo Bpems nmpesnaenTckoro cpoka Jopka byia nosBuiiock MHOTO HOBBIX 9B)EMHU3MOB, aBTOPOM HEKOTOPBIX
U3 HUX SBILUICA caM mpesuieHT Amepukn. Hampumep, xopmx Byir Ha3Ban B OZHOM M3 CBOMX BBICTYIUICHHH BOCH-
HOIUICHHBIX «enemy combatantsy», IBITKY — «alternate procedures».

«But to call the tribunals that Bush is advocating “military commissions” is nearly as euphemistic as calling
torture “alternative procedures”» [10] / Ha3piBaTh TpuOyHaN, KOTOPHIH Byl Ha3pIBaeT BOCHHBIM COBETOM, ITOYTH
HACTOJIBKO K€ IBHEMUCTUYHO, YTO HA3BIBATH MBITKH aJbTCPHATUBHBIMU METOLAMH;

— sBdemMu3MBI, pazpaboTaHHble anMuHHCTpanueil bapaka OGaMsr:

bapax O6ama, HelaBHO MPUILIEIINN K BIACTH B KAYeCTBE HOBOTO Mpe3UIeHTa AMEPHKH, yKe yCIes CO3JaTh CBOU
cobcTBeHHbIe 3B(hemMu3Mbl. Harmpumep, o ynotpeOm 3BdheMusm «untrained ears» 0 OTHOIICHHIO K OCJIBIM JIFOJISIM:

«Barack Obama warns that the message in a black church can sound frightening to “untrained ears”» [11] / Bapak
ObamMa mpeaynpexaacT, 9To COOOIICHUE B IIEPKBH IS TCMHOKOXHX MOKET OBITh IIYTAFOIIUM JJIs OCITBIX JFOICH.

Taroke B MOC/ICHEE BPeMs CTaBIlIas OUCHb HOMYJsIpHOH (pasa «Un-Bush like programme/statementy (HeTUny-
Hast st byiia nporpamma/zasieienue) siBisieTcs 3BheMru3MoM, 0003HAYAIONINM JeHCTBUS, POrPaMMBbl, COBEPILA0-
IIMECs] HOBBIM PYKOBOJACTBOM AMEPHKU:

«Over the next few weeks prudence dictates that we undertake a policy of Un-Bush-like Cooperation Solution
because I say so» [5] / B TeueHue cienyomux HECKOJIBKUX HeJeIb OyAeT 01aropa3yMHO NpeIIpHUHATh HETHITHYHOE
Juist Bymia koonepaTuBHOE penieHne, OTOMY YTO sl TaK TOBOPIO.

W3 BbIIECKa3aHHOTO CIIEAYET TO, YTO 3B()EMHU3MBI IPE/ICTABIICHBI B MMOJMTUYECKOM JHCKYpCE B 3HAYUTEILHOM
konmyecTBe. OHM 3aTParnBaroT pasiMyHbIE MPOOIEMBI COBPEMEHHOTO MHUpa, TAKXKe MPOCIEKUBAECTCS TPOLECC 3B-
(heMH3anMM BOTIPOCOB YACTHOHM KWU3HHU TOJMTHUKOB, OOIIECTBEHHBIX jaedTeneil (3B)EMU3MBI, OMUCHIBAIONINE €CTe-
CTBEHHBIC MTOTPEOHOCTH), UTO SABISIETCS COBPEMEHHOW TCHIEHIIMEH aHTIIMICKOTO s3BIKA, TOBOPSIIEH O CONMKEHUH
HOJINTUYECKOTO HHCTUTYTA BIACTH U IPayKIaH CTPaHBL.
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SOCIAL AND POLITICAL EUPHEMISMS IN THE ENGLISH POLITICAL DISCOURSE

Pastukhova Oksana Dmitrievna
Chelyabinsk State University
oksana-galaxy7@mail.ru

The article describes social and political euphemisms in the English political discourse which become increasingly prevalent
in the speech of the representatives of power. In this group of euphemisms the author identifies and describes the most important
subgroups of euphemistic vocabulary and provides examples of their use in speech. The research focuses on finding euphemisms-
synonyms in the English political discourse. The findings justify the thesis that using politically correct words and euphemisms
is an integral component of the modern political discourse.

Key words and phrases: euphemism; political discourse; substitution; euphemistic vocabulary; English language.

VK 81-2

Cmambs nocsesiuena ucciredoganuro oopasa Eeponvt 6 macc-medutinom ouckypce CLIA ¢ nauane XXI eexa. Obpas
Esponvl paccmampusaemces kax KoHyenmyanvbHas cucmemd, npeoCmasieHHas 6 eude ounapHou onnosuyuu NEW
EUROPE — OLD EUROPE. B cmamve packpbviéaemcs NoHamue npuHyuna OUHapHol onno3sumueHoCmu, KOmopbii
Jlexcum 8 0CHO8e NPUHYUNA OMPANCEHUA MUPA 8 Co3HaHuu yenogexd. OchogHoe codepicanue cmamoil npeocmasiaem
coboiul ananuz u conocmasnerue konyenmose NEW EUROPE u OLD EUROPE.

Kniouesvie crosa u ([)pagbz: KapTHUHa MHpPa; 06p33; KOHIICIIT, 6I/IHapHaH OIIO3UIHNA; KOTHUTUBHBIC TPU3HAKW KOHICIITA.

MunuykoBa Hataass BaagumupoBna
Amypckutl 2ocyoapcmeennblil yuugepcumen
pinnatl 2@mail.ru

onmno3nuust KOHUENTOB NEW EUROPE - OLD EUROPE
B MACC-MEJUMNHOM JMCKYPCE CIIA

B nmocnegnue roasl B FyMaHHTapHOﬁ HaYyKC CTAJIO HNOMYJIAPHBIM HUCCICAOBAHNE HE OTACIbHBIX KOHIICIITOB, a UX
OHHOSHHHﬁ. HpI/I O9TOM B COBpeMeHHOﬁ KOHICIITOJIOTUA U KOTHUTHUBHUCTUKE HCHOJIB3YIOTCA Pa3IMYHbIC TCPMUHBI
JUIA 0003HaYCHUS JaHHOI'O q)eHOMeHaI KOHIICTITYaJIbHAasA ONIO3UIHNA, aHTUKOHICHT, CCMaHTHYCCKU COHp)DKéHHI:Ie
KaTeropuu, 6I/IHapHLIe KOHIICIITHI, 6I/IHapHaSI OIITIO3UIIHA. PaCCMOTpI/IM HOCJ'Ie,I[HI/Iﬁ TCPMUH.
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